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Jesus Christ’s love and power can save each of us 
from our mistakes, weaknesses, and sins and help 
us to become something more.

About 10 years ago I felt impressed to paint 
a portrait of the Savior. Though I am an artist, 
this felt a bit overwhelming. How wasIto paint a 
portrait of Jesus Christ that captured His Spirit? 
Where was I to begin? And where would I find 
the time?

Even with my questions, I decided to move 
forward and trust that the Lord would help me. 
But I had to keep moving and leave thepossi-
bilitiesto Him.I prayed, pondered, researched, 
and sketched and was blessed to find help and 
resources. And what was a white canvas started 
to become something more.

The process wasn’t easy. Sometimes it didn’t 
look as I had hoped. Sometimes there were mo-
ments of inspired strokes and ideas. And many 
times, I just had to try again and again and again.

When I thought the oil painting was finally 
complete and dry, I began to apply a transparent 
varnish to protect it from dirt and dust. As I did, 
I noticed the hair in the painting start to change, 
smear, and dissolve. I quickly realized that I had 
applied the varnish too soon, that part of the 
painting was still wet!

I had literally wiped away a portion of my 
painting with the varnish. Oh, how my heart 
sank. I felt as though I had just destroyed what 
God had helped me to do. I cried and felt sick in-
side. In despair, I did what anyone would typical-
ly do in a situation like this: I called my mother. 

Dragostea și puterea lui Isus Hristos ne pot salva 
pe fiecare în parte de greșelile, slăbiciunile și păca-
tele noastre și ne ajută să devenim ceva mai mult.

În urmă cu aproximativ 10 ani, am simțit în-
demnul de a picta un portret al Salvatorului. Deși 
sunt artistă, acest lucru era puțin copleșitor. Cum 
aveameusă pictez un portret al lui Isus Hristos 
care să redea spiritul Său? Cu ce trebuia să încep? 
Și cum urma să-mi fac timp?

În pofida întrebărilor mele, am hotărât să 
merg mai departe și să am încredere că Domnul 
avea să mă ajute. Dar trebuia să merg înainte 
și să lasposibilitățileîn seama Sa.M-am rugat, 
am cugetat, am cercetat și am schițat și am fost 
binecuvântată să găsesc ajutor și resurse. Și, ceea 
ce fusese o pânză albă a început să devină ceva 
mai mult.

Procesul nu a fost ușor. Uneori nu arăta așa 
cum speram. Alteori, au existat momente în care 
am trasat tușe și am avut idei inspirate. Și, de 
multe ori, a trebuit să încerc din nou și din nou și 
din nou.

Când am crezut că pictura în ulei era în 
sfârșit completă și uscată, am început să aplic un 
lac transparent pentru a o proteja de murdărie și 
praf. În timp ce făceam aceasta, am observat că 
părul din pictură începuse să se schimbe, să se 
împrăștie și să se dizolve. Mi-am dat seama repe-
de că aplicasem lacul prea devreme, că o parte a 
picturii era încă umedă!

Efectiv, ștersesem o parte din pictura mea cu 
lacul. O, cât de mult m-am întristat! Am simțit 
că tocmai distrusesem ceea ce Dumnezeu mă 
ajutase să fac. Am plâns și m-am simțit rău în 
sinea mea. În disperare, am făcut ceea ce oricine 
ar face într-o astfel de situație: am sunat-o pe 
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She wisely and calmly said, “You won’t get back 
what you had, but do the very best you can with 
what you’ve got.”

And I Partook, by Kristin M. Yee

So I prayed and pled for help and painted 
through the night to repair things. And I remem-
ber looking at the painting in the morning—it 
looked better than it did before. How was that 
possible? What I thought was a mistake with-
out mend was an opportunity for His merciful 
hand to be manifest. He was not done with the 
painting, and He was not done with me.What joy 
and relief filled my heart. I praised the Lord for 
His mercy, for this miracle that not only saved 
the painting but taught me more about His love 
and power to save each of us from our mistakes, 
weaknesses, and sins and to help us become 
something more.

Just as the depth of my gratitude for the 
Savior grew as He mercifully helped me to repair 
the “unrepairable” painting, so has my personal 
love and gratitude for my Savior intensified as 
I’ve sought to work with Him on my weaknesses 
and to be forgiven of my mistakes. I will forever 
be grateful to my Savior that I can changeand be 
cleansed.He has my heart, and I hope to do what-
ever He would have me do and become.

Repenting allows us to feel God’s love and 
to know and love Him in ways we would never 
otherwise know.Of the woman who anointed the 
Savior’s feet, He said, “Her sins, which are many, 
are forgiven; for she loved much: but to whom 
little is forgiven, the same loveth little.”She loved 
Jesus much, for He had forgiven her much.

There is such relief and hope in knowing that 
wecantry again—that, as Elder David A. Bednar 
taught, we can receive an ongoing remission of 
our sins through the sanctifying power of the 
Holy Ghost as we truly and sincerely repent.

The redeeming power of Jesus Christ is one 
of the greatest promised blessings of our cove-
nants. Ponder this as you participate in sacred 
ordinances.Without it, we could not return home 
to the presence of our Father in Heaven and 
those we love.

I know that our Lord and Savior, Jesus 
Christ, is mighty to save. As the Son of God, who 

mama. Cu înțelepciune și calm, ea a spus: „Nu 
vei primi înapoi ceea ce ai avut, dar fă tot ce poți 
cu ceea ce ai”.

And I Partook (Și Eu am luat), de Kristin 
Yee.

Așa că m-am rugat și am implorat să primesc 
ajutor și am pictat toată noaptea pentru a repara 
lucrurile. Și îmi amintesc că m-am uitat la tablou 
dimineață – arăta mai bine decât înainte. Cum a 
fost posibil acest lucru? Ceea ce am crezut că era 
o greșeală care nu putea fi reparată a fost o ocazie 
ca mâna Sa milostivă să se manifeste. El nu 
terminase cu pictura și El nu terminase cu mine.
Ce bucurie și alinare mi-au umplut inima! L-am 
lăudat pe Domnul pentru mila Sa, pentru acest 
miracol care nu doar că a salvat pictura, dar m-a 
învățat mai multe despre dragostea și puterea 
Sa de a ne salva pe fiecare în parte de greșelile, 
slăbiciunile și păcatele noastre și de a ne ajuta să 
devenim ceva mai mult.

Așa cum recunoștința mea profundă față de 
Salvator a crescut pe măsură ce m-a ajutat, cu 
milă, să repar pictura „ireparabilă”, tot așa dra-
gostea și recunoștința mea față de Salvator s-au 
intensificat pe măsură ce am căutat să lucrez cu 
El la slăbiciunile mele și să fiu iertată de greșelile 
mele. Voi fi mereu recunoscătoare Salvatorului 
meu că mă pot schimbași că pot fi curățată. El are 
inima mea și sper ca eu să fac orice îmi va cere să 
fac și să devin.

Pocăința ne permite să simțim dragostea lui 
Dumnezeu și să-L cunoaștem și să-L iubim în 
moduri pe care altfel nu le-am cunoaște nicioda-
tă.Despre femeia care a uns picioarele Salvatoru-
lui, El a spus: „Păcatele ei, care sunt multe, sunt 
iertate; căci a iubit mult. Dar cui i se iartă puțin, 
iubește puțin”. Ea L-a iubit mult pe Isus, căci El 
i-a iertat ei mult.

Există atâta alinare și speranță știind căpu-
temîncerca din nou – că, așa cum ne-a învățat 
vârstnicul David A. Bednar, putem primi o ierta-
re continuă a păcatelor noastre prin puterea care 
sfințește a Duhului Sfânt pe măsură ce ne pocăim 
sincer și cu adevărat.

Puterea mântuitoare a lui Isus Hristos este 
una dintre cele mai mari binecuvântări promise 
ale legămintelor noastre. Cugetați asupra acestui 
lucru când participați la rânduieli sacre.Fără ea, 
nu ne-am putea întoarce acasă, în prezența Tată-
lui nostru din Cer și a celor pe care-i iubim.

Eu știu că Domnul și Salvatorul nostru, Isus 
Hristos, are puterea de a salva. În calitate de Fiu 
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atoned for the sins of the world and laid down 
His own lifeand took it up again, He holds the 
power of redemption and resurrection.He has 
made possible immortality for all and eternal life 
for those who choose Him. I know that through 
His atoning sacrifice, we can repent and truly be 
cleansed and redeemed.It is a miracle He loves 
you and me in this way.

He has said, “Will ye not now return unto 
me, and repent of your sins, and be converted, 
that I may heal you?”He can healthe “waste plac-
es” of your soul—the places made dry, harsh, and 
desolate by sin and sorrow—and “make [your] 
wilderness like Eden.”

Just as we cannot comprehend the agony and 
depth of Christ’s suffering in Gethsemane and 
on the cross, so we “cannot measure the bounds 
nor fathom the depths of [His] divine forgive-
ness,”mercy, and love.

You may feel at times that it’s not possible to 
be redeemed, that perhaps you are an exception 
to God’s love and the Savior’s atoning power be-
cause of what you are struggling with or because 
of what you’ve done. But I testify that you are not 
beneath the Master’s reach. The Savior “descend-
ed below all things”and is in a divine position to 
lift you and claim you from the darkest abyss and 
bring you into “his marvellous light.”Through 
His sufferings, He has made a way for each of us 
to overcome our personal weaknesses and sins. 
“He hasallpower to saveeveryman that believeth 
on his name and bringeth forth fruit meet for 
repentance.”

Just as it required work and pleadingfor 
heaven’s help to repair the painting, it takes work, 
sincerity of heart, and humility to bring “forth 
fruit meet for repentance.” These fruits include 
exercising our faith and trust in Jesus Christ and 
His atoning sacrifice,offering to God a broken 
heart and a contrite spirit,confessing and forsak-
ing sin,restoring that which has been damaged to 
the best of our ability,and striving to live righ-
teously.

To truly repent and change, we must first be 
“convinced of our sins.”A person does not see the 
need to take medicine unless they understand 
that they are ill.There may be times we may not 
be willing to look inside ourselves and see that 

al lui Dumnezeu, care a ispășit pentru păcatele 
lumii și Și-a dat viațași a luat-o înapoi, El deține 
puterea mântuirii și învierii. El a făcut posibile 
nemurirea pentru toți și viața eternă pentru cei 
care Îl aleg. Știu că, prin intermediul sacrifi-
ciului Său ispășitor, ne putem pocăi și putem fi 
într-adevăr curățați și mântuiți.Este un miracol 
că El ne iubește, pe dumneavoastră și pe mine, în 
acest mod.

El a spus: „Nu vă veți întoarce voi acum către 
Mine și nu vă veți pocăi voi de păcatele voastre 
și nu vă veți converti voi pentru ca Eu să vă pot 
vindeca?”. El poate vindeca„dărâmăturile” sufle-
tului dumneavoastră – locurile uscate, împietrite 
și părăsite în urma păcatului și tristeții – și „[vă 
poate] face pustia ca un Rai”.

Așa cum nu putem înțelege agonia și profun-
zimea suferinței lui Hristos în Ghetsimani și pe 
cruce, tot așa „nu putem măsura limitele, nici nu 
putem pătrunde în profunzimea iertării [Sale] 
divine”, nici a milei și dragostei Sale.

S-ar putea ca, uneori, să simțiți că nu este 
posibil să fiți mântuiți, că poate sunteți o excepție 
de la dragostea lui Dumnezeu și de la puterea 
ispășitoare a Salvatorului din cauza problemelor 
cu care vă confruntați sau din cauza a ceea ce ați 
făcut. Dar depun mărturie că nu sunteți dincolo 
de sfera de acțiune a Învățătorului. Salvatorul 
„a coborât sub toate lucrurile”și Se află într-o 
poziție divină pentru a vă ridica și a vă scoate din 
cel mai întunecat abis și a vă aduce în „lumina 
Sa minunată”. Prin suferințele Sale, El a creat 
calea prin care noi, fiecare în parte, să ne biruim 
slăbiciunile și păcatele. „El aretoatăputerea ca să 
salvezepe fiecareom care crede în numele Lui și 
care produce fructul pocăinței.”

Așa cum a fost nevoie de muncă și de implo-
rarea ajutorului cerului pentru a repara pictura, 
tot așa este nevoie de muncă, o inimă sinceră 
și umilință pentru a produce „fructul pocăin-
ței”. Printre aceste fructe se numără exercitarea 
credinței și încrederii noastre în Isus Hristos și în 
sacrificiul Său ispășitor, oferirea unei inimi frânte 
și a unui spirit smerit lui Dumnezeu, mărturisi-
rea și abandonarea păcatului, repararea pe cât de 
bine putem a ceea ce am stricatși străduința de a 
trăi în mod neprihănit.

Pentru a ne pocăi și a ne schimba cu adevă-
rat, trebuie, mai întâi, să fim „convinși de păca-
tele noastre”. O persoană nu vede nevoia de a lua 
medicamente decât dacă înțelege că este bolnavă.
Pot exista momente în care nu dorim să ne cerce-
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which really needs healing and repair.

In C. S. Lewis’s writings, Aslan poses these 
words to a man who has entangled himself in his 
own devices: “Oh [humankind], how cleverly you 
defend yourselves [from] all that might do you 
good!”

Where might you and I be defending our-
selves from those things that might do us good?

Let us not defend ourselves from the good 
that God desires to bless us with.From the love 
and mercy that He desires us to feel. From the 
light and knowledge He desires to bestow upon 
us.From the healing that He knows we so readily 
need. From the deeper covenant relationship He 
intends for all His sons and daughters.

I pray we may lay aside any “weapons of 
war”that we’ve consciously or even unconsciously 
taken up to defend ourselves from the blessings 
of God’s love. Weapons of pride, selfishness, fear, 
hate, offense, complacency, unrighteous judg-
ment, jealousies—anything that would keep us 
from loving God withallour hearts and keepin-
gallour covenants with Him.

As we live our covenants, the Lord can give 
us the help and power we need to both recogniz-
eand overcome our weaknesses, including the 
spiritual parasite of pride. Our prophet has said:

“Repentance is the pathway to purity, and 
purity brings power.”

“And oh, how we will need His power in the 
days ahead.”

Like my painting, the Lord is not done with 
us when we make a mistake, nor does He flee 
when we falter. Our need for healing and help 
is not a burden to Him, but the very reason He 
came. The Savior Himself said:

“Behold, I have come unto the world to bring 
redemption unto the world, to save the world 
from sin.”

“Mine arm of mercy is extended towards 
you, and whosoever will come, him will I receive; 
and blessed are those who come unto me.”

So come—come ye that are weary, worn, and 
sad; come and leave your labors and find rest in 
Him who loves you most. Take His yoke upon 

tăm lăuntrul și să vedem ceea ce are cu adevărat 
nevoie de vindecare și remediere.

În scrierile lui C. S. Lewis, Aslan adresează 
aceste cuvinte unui om care s-a încurcat în pro-
priile intenții: „O, [omenire], cât de inteligent vă 
apărați [împotriva] a tot ceea ce v-ar putea face 
bine!”.

În ce privință ne-am putea apăra, dumnea-
voastră și cu mine, împotriva acelor lucruri care 
ne-ar putea face bine?

Fie ca noi să nu ne apărăm împotriva bi-
nelui cu care Dumnezeu dorește să ne binecu-
vânteze!Împotriva dragostei și milei pe care El 
dorește ca noi să le simțim! Împotriva luminii și 
cunoașterii pe care El dorește să le reverse asupra 
noastră!Împotriva vindecării de care El știe că 
avem atât de mare nevoie! Împotriva relației de 
legământ mai profunde pe care El o dorește pen-
tru toți fiii și toate fiicele Sale!

Mă rog să putem lăsa deoparte orice „[armă] 
de război”pe care, conștient sau chiar inconști-
ent, le-am ridicat pentru a ne apăra împotri-
va binecuvântărilor dragostei lui Dumnezeu. 
Armele mândriei, egoismului, temii, urii, jignirii, 
automulțumirii, judecatei nedrepte, geloziei– 
orice ne-ar împiedica să-L iubim pe Dumnezeu 
cutoatăinima și să ținemtoatelegămintele pe care 
le-am făcut cu El.

Pe măsură ce trăim potrivit legămintelor pe 
care le-am făcut, Domnul ne poate oferi ajutorul 
și puterea de care avem nevoie atât pentru a ne 
recunoaște, cât și pentru a ne birui slăbiciunile, 
inclusiv parazitul spiritual reprezentat de mân-
drie. Profetul nostru a spus:

„Pocăința… este calea către puritate, iar 
puritatea aduce cu sine putere”.

„Și, o, cât de mult vom avea nevoie de pute-
rea Sa în zilele care vor urma!”

Ca în cazul picturii mele, Domnul nu a ter-
minat cu noi când facem o greșeală, nici nu fuge 
când șovăim. Nevoia noastră de vindecare și aju-
tor nu este o povară pentru El, ci chiar motivul 
pentru care El a venit. Salvatorul Însuși a spus:

„Iată, Eu am venit în lume ca să aduc mân-
tuire în lume, pentru ca să salvez lumea de la 
păcat”;

„Brațul milei Mele este întins către voi și ori-
cine va veni, pe acela Eu îl voi primi; și binecu-
vântați sunt aceia care vin la Mine”.

Așadar, veniți – veniți voi care sunteți obo-
siți, istoviți și triști; veniți și lăsați muncile voas-
tre și găsiți odihnă în El, Cel care vă iubește cel 
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you, for He is gentle and lowly in heart.

Our Heavenly Father and Savior see you. 
They know your heart. They care about what you 
care about, including those you love.

The Savior can redeem that which was lost, 
including broken and fractured relationships. 
He has made a way for all that is fallen to be 
redeemed—to breathe life into that which feels 
dead and hopeless.

If you are struggling with a situation you 
think you should have overcome by now, don’t 
give up. Be patient with yourself, keep your 
covenants, repent often, seek the help of your 
leaders if needed, and go to the house of the Lord 
as regularly as you can.Listen for and heed the 
promptings He sends you. He will not abandon 
His covenant relationship with you.

There have been difficult and complex re-
lationships in my life that I have struggled with 
and sincerely sought to improve. At times I felt 
like I was failing more often than not. I won-
dered, “Did I not fix things the last time? Did I 
not truly overcome my weakness?” I’ve learned 
over time that I am not necessarily defective; 
rather, there is often more to work on and more 
healing that is needed.

Elder D. Todd Christofferson taught: “Surely 
the Lord smiles upon one who desires to come 
to judgment worthily, who resolutely labors day 
by day to replace weakness with strength. Real 
repentance, real change may require repeated at-
tempts, but there is something refining and holy 
in such striving. Divine forgiveness and healing 
flow quite naturally to such a soul.”

Each day is a new day filled with hope and 
possibilities because of Jesus Christ. Each day 
you and I can come to know, as Mother Eve pro-
claimed, “the joy of our redemption,”the joy of 
being made whole, the joy of feeling God’s unfail-
ing love for you.

I know that our Father in Heaven and Savior 
love you. Jesus Christ is the Savior and Redeemer 
of all mankind. He lives. Through His atoning 
sacrifice, the bands of sin and death wereforever-
broken so that we might befreeto choose healing, 
redemption, and eternal life with those we love.
And I testify of these things in His name, Jesus 

mai mult! Luați jugul Său asupra dumneavoastră, 
căci El este blând și smerit cu inima.

Tatăl nostru Ceresc și Salvatorul vă văd. Ei 
vă cunosc inima. Lor le pasă de ceea ce vă pasă, 
inclusiv de cei pe care îi iubiți.

Salvatorul poate salva ceea ce a fost pierdut, 
inclusiv relațiile rupte și frânte. El a creat o cale 
pentru ca toți cei care au căzut să fie mântuiți – 
să sufle suflare de viață în cei care se simt morți și 
fără speranță.

Dacă vă confruntați cu o situație pe care 
credeți că ar fi trebuit să o fi biruit până acum, 
nu renunțați. Aveți răbdare cu propria persoa-
nă, țineți-vă legămintele, pocăiți-vă des, căutați 
ajutorul conducătorilor dumneavoastră, dacă este 
necesar, și duceți-vă la casa Domnului cât de des 
puteți.Ascultați și dați atenție îndemnurilor pe 
care El vi le trimite. El nu va abandona relația Sa 
de legământ cu dumneavoastră.

Au existat relații dificile și complexe în viața 
mea cu care m-am luptat și pe care am căutat 
sincer să le îmbunătățesc. Uneori, simțeam că, cel 
mai adesea, eșuam. Mă întrebam: „Nu am reparat 
lucrurile data trecută? Nu mi-am biruit cu adevă-
rat slăbiciunea?”. Am învățat, de-a lungul timpu-
lui, că nu sunt neapărat defectă; ci, adesea, este 
mai mult de lucrat și este nevoie de mai multă 
vindecare.

Vârstnicul D. Todd Christofferson ne-a 
învățat: „Cu siguranță, Domnul binecuvântează 
persoana care dorește să ajungă la judecată fiind 
demnă, care se străduiește cu hotărâre, zi după 
zi, să înlocuiască slăbiciunea cu tăria. Pocăința 
adevărată, schimbarea adevărată ar putea necesi-
ta încercări repetate, dar există ceva purificator și 
sfânt într-o astfel de strădanie. Iertarea și vinde-
carea divine se revarsă fără opreliști asupra unui 
astfel de suflet”.

Fiecare zi este o zi nouă plină de speranță 
și posibilități datorită lui Isus Hristos. În fiecare 
zi, dumneavoastră și cu mine putem ajunge să 
cunoaștem, așa cum a proclamat mama Eva, 
„bucuria mântuirii noastre”, bucuria de a fi făcuți 
întregi, bucuria de a simți dragostea nestrămuta-
tă a lui Dumnezeu pentru dumneavoastră.

Știu că Tatăl nostru din Cer și Salvatorul vă 
iubesc. Isus Hristos este Salvatorul și Mântuitorul 
întregii omeniri. El trăiește! Prin sacrifiul Său 
ispășitor, legăturile păcatului și ale morții au fost 
ruptepentru totdeaunapentru ca noi să putem 
filiberisă alegem vindecarea, mântuirea și viața 
eternă alături de cei pe care îi iubim.Și, eu depun 
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Christ, amen. mărturie despre aceste lucruri în numele Său, al 
lui Isus Hristos, amin.
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